
 
ZMLUVA 

o poskytovaní stravovania 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka 

(ďalej aj ako „zmluva“) 
medzi 

Dodávateľom: 
 
HOTEL MOST SLÁVY s.r.o. 
Sídlo: ul. 17. novembra 11, 914 51 Trenčianske Teplice  
IČO 36 365 262 
DIČ 2022201313 
IČ DPH SK2022201313 
e-mail: kocisova@hotelmostslavy.sk 
bankový účet: IBAN: SK2175000000000025604273 
V mene spoločnosti koná: Ing. Richard Závodský, konateľ spoločnosti 
(ďalej aj ako „dodávateľ“) 
 
a  
 
Odberateľom: 
 
Kúpeľno–liečebný ústav MV SR ARCO 
Sídlo: 17.novembra č.6, 914 51 Trenčianske Teplice 
IČO : 00735256 
DIČ : 2021770960 
Bankový účet: SK0981800000007000173990 
Zastúpené: PhDr. Katarína Halasová, riaditeľka 
e-mail: riaditel@kluarco.sk 
(ďalej aj ako „odberateľ“) 
 
(dodávateľ a odberateľ ďalej aj ako „zmluvné strany“) 
 

za nasledovných podmienok: 
 

I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na tom, že dodávateľ bude poskytovať klientom 

odberateľa, t. z. osobám ubytovaným u odberateľa (ďalej aj ako „klienti odberateľa“) 
stravovanie za podmienok uvedených v tejto zmluve. 

 
II. 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom tejto zmluvy je poskytovanie stravovania dodávateľom pre klientov odberateľa za 
nasledovných podmienok: 

 
1.1. Dodávateľ bude poskytovať plnú penziu pre klientov odberateľa, a to: raňajky formou 

švédskych stolov v čase od 08.00 hod. do 10.00 hod., obed pozostávajúci z jedného druhu 
polievky a možnosti výberu z troch druhov jedál v čase od 11.30 hod. do 14.00 hod., večeru 
pozostávajúcu z jedného jedla v čase od 17.00 hod. do 19.00 hod.. Zmluvné strany sa 
dohodli na tom, že nie je možné poskytnutie polpenzie.  

1.2. Odberateľ je povinný minimálne 3 pracovné dni pred dňom poskytnutia stravovania 
oznámiť dodávateľovi e-mailom, na adresu dodávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, deň 



a počet osôb – klientov odberateľa, pre ktorých má dodávateľ poskytnúť stravovanie v daný 
deň. V prípade že klient nenastúpi z vážnych zdravotných alebo osobných dôvodov na 
pobyt zmluvné strany sa dohodli na stornovaní stravy už v deň jeho nástupu. Oznámenie 
o dni a počte osôb zaslané podľa tohto bodu je pre zmluvné strany záväzné a nie je možné 
ho zmeniť bez súhlasu oboch zmluvných strán. 

1.3. Miesto stravovania: priestory dodávateľa v sídle dodávateľa. 
1.4. Čas poskytovania stravovania: stravovanie bude poskytovane v dňoch podľa požiadavky 

odberateľa podľa bodu 1.2. a v čase podľa bodu 1.1 tohto bodu. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli na ďalších podmienkach týkajúcich sa poskytovania stravovania 
dodávateľom klientom odberateľa: 

 
a) Druh jedál bude určovaný dodávateľom, odberateľ, resp. klienti odberateľa nie sú oprávnení 

vyberať si z oficiálneho jedálneho lístka dodávateľa v reštaurácii, 
b) Týždenný jedálny lístok pre odberateľa bude doručovať dodávateľ odberateľovi emailom, na 

adresu odberateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, a to najneskôr do štvrtka predchádzajúceho 
týždňa, 

c) kombinácia ponúkaných jedál sa môže opakovať, 
d) výroba a príprava jedál a nápojov sa bude realizovať buď v priestoroch kuchyne dodávateľa  

alebo formou subdodávky treťou osobou. 
 

III. 
Cena 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytovanie stravovania nasledovne: Cena za plnú 

penziu na jednu osobu (klienta odberateľa) činí sumu  vo výške 11,67 EUR + DPH, t.z. 14 EUR 
vrátane DPH.  
 

2. Odberateľ sa zaväzuje zaplatiť dodávateľovi cenu za stravovanie za každého klienta odberateľa, 
pre ktorého bolo pripravené stravovanie – plná penzia podľa tejto zmluvy. Na povinnosť 
zaplatiť cenu za stravovanie nemá vplyv skutočnosť, či sa klient odberateľa dostavil do 
reštaurácie dodávateľa a jedlo mu bolo i reálne poskytnuté, rozhodujúce je, že dodávateľ jedlo 
– plnú penziu pripravil a bol pripravený poskytnúť ho klientovi odberateľa. 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli na mesačnej fakturácii ceny za stravovanie, vždy po skončení 

kalendárneho mesiaca, a to tak, že dodávateľ najneskôr do 7 dní po skončení kalendárneho 
mesiaca vystaví faktúru za tento kalendárny mesiac, s lehotou splatnosti 10 kalendárnych dní 
odo dňa jej vystavenia. Vo faktúre bude uvedený počet osôb, pre ktoré bolo pripravené 
stravovanie – plná penzia v príslušnom kalendárnom mesiaci, za ktorý je vystavená faktúra.   

 
IV. 

Doba trvania zmluvy 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do 31.03.2020. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že po vzájomnej písomnej dohode formou dodatku môžu 
trvanie tejto zmluvy predĺžiť.  
 

V. 
Ukončenie zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že túto zmluvu je možné ukončiť dohodou zmluvných strán 

alebo výpoveďou za podmienok uvedených v tejto zmluve. 
 



2. Dodávateľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu s výpovednou lehotou 14 dní v prípade ak 
odberateľ bude v omeškaní so zaplatením faktúry dodávateľa o viac ako 7 dní.  

 
3. Odberateľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu s výpovednou lehotou 14 dní v prípade ak 

dodávateľ napriek písomnému upozorneniu nebude poskytovať stravovanie riadne v zmysle 
tejto zmluvy, t. z. ak neposkytne stravovanie podľa tejto zmluvy, a to i po tom ako bol na to 
písomne upozornený. V písomnom upozornení musí byť dodávateľovi poskytnutá lehota na 
nápravu a musí byť uvedený konkrétny nedostatok vytýkaný dodávateľovi.  

 
VI. 

Ostatné ustanovenia 
 

1. Odberateľ zodpovedá dodávateľovi za škodu, ktorú mu spôsobí ktorýkoľvek klient odberateľa.  
 

2. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby jedlo bolo podávané v štandardnej kvalite z kvalitných 
surovín a v štandardnom množstve, resp. objeme, pri dodržiavaní všetkých hygienických a 
bezpečnostných predpisov. 

VII. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznámenia, žiadosti alebo akékoľvek iné písomnosti 

uskutočnené ktoroukoľvek zo zmluvných strán na základe tejto zmluvy je možné doručovať 
druhej zmluvnej strane buď osobne alebo kuriérskou službou alebo doporučenou poštou alebo 
elektronickou poštou (e-mailom) s výnimkou nasledovných písomností: písomná výpoveď tejto 
zmluvy dodávateľom v zmysle Čl. V. bod 2. tejto zmluvy, písomná výpoveď tejto zmluvy 
odberateľom v zmysle Čl. V. bod 3. tejto zmluvy, ktoré je možné doručovať len osobne či 
kuriérom alebo doporučenou poštou v súlade s touto zmluvou. Doručovanie pre účely tejto 
zmluvy sa považuje za riadne a platne vykonané: 

 
a) v prípade doručovania doporučenou poštou – doručením zásielky doporučenou poštou na 

adresu dodávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy ako adresa pre doručovanie alebo neskôr 
písomne oznámenú dodávateľom odberateľovi, v prípade, ak sa má zásielka doručiť 
dodávateľovi; doručením zásielky doporučenou poštou na adresu odberateľa uvedenú 
v záhlaví tejto zmluvy alebo neskôr písomne oznámenú odberateľom dodávateľovi, ak sa má 
zásielka doručiť odberateľovi. Zásielka, resp. písomnosť sa považuje za doručenú dňom 
prevzatia zásielky, resp. písomnosti zmluvnou stranou (príjemcom zásielky) alebo v prípade 
ak zmluvná strana (príjemca zásielky, resp. písomnosti) odoprie, resp. odmietne zásielku, resp. 
písomnosť prevziať považuje sa za doručenú dňom odopretia prevzatia zásielky, resp. 
písomnosti touto zmluvnou stranou alebo v prípade bezvýsledného doručovania sa zásielka, 
resp. písomnosť považuje za doručenú dňom kedy sa zásielka vráti odosielateľovi ako 
nedoručená (bez ohľadu na dôvod nedoručenia). Obdobne sa pritom bude uvedené aplikovať 
aj v prípade doručovania kuriérskou službou alebo v prípade osobného doručovania; 

b) v prípade elektronického doručovania (e-mailom) – doručením na e-mailovú adresu zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo neskôr písomne oznámenú zmluvnou stranou 
druhej zmluvnej strane. Písomnosť sa bude považovať za doručenú jej odoslaním a doručením 
potvrdenia o prečítaní správy adresátom tejto správy. 

 
2. V prípade akejkoľvek zmeny adresy (korešpondenčnej alebo emailovej) určenej  

na doručovanie podľa tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto zmluvou sa príslušná zmluvná strana 
zaväzuje o zmene adresy bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, v takomto prípade je 
pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená druhej zmluvnej strane pred 
odosielaním korešpondencie. Príslušná zmluvná strana nenesie zodpovednosť za prípadné 
nedoručenie korešpondencie, ak jej druhá zmluvná strana neoznámila zmenu svojej 
korešpondenčnej adresy. 

 



 
 
3. Zmena tejto Zmluvy je možná len formou písomných dodatkov k tejto Zmluve podpísaných 

Zmluvnými stranami. Dodatky sa podľa poradia číslujú a označia dátumom. 
 
4. Pokiaľ niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným alebo 

nevymáhateľným, nedotýka sa to platnosti, účinnosti a vymáhateľnosti ostatných ustanovení tejto 
zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť všetko rozumné úsilie za účelom nahradenia 
týchto ustanovení platnými, účinnými a vymáhateľnými ustanoveniami, ktorých účinok bude čo 
najbližší zamýšľanému účinku nahrádzaných ustanovení, ako aj povahe a účelu tejto Zmluvy. Do 
doby nahradenia platí, že vzťahy medzi zmluvnými stranami, ktoré nie sú zmluvne upravené 
z dôvodu neplatnosti niektorého ustanovenia tejto zmluvy, sa riadia ustanoveniami príslušných 
platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 
5. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a ostatnými aplikovateľnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky.  

 
6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôli, ju bez výhrad podpísali. 
 
V Trenčianskych Tepliciach, dňa 13.1.2020    
 
Dodávateľ:      Odberateľ: 
 
________________________   ________________________ 
HOTEL MOST SLÁVY s.r.o.   Kúpeľno–liečebný ústav MV SR ARCO 
Ing. Richard Závodský    PhDr. Katarína Halasová 
konateľ      riaditeľka  
 


